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ÖZET 
XVIII. yüzyıl âlim ve şairlerinden olan Mekkî çeşitli devlet görevlerinde bulunmuş, 
şeyhülislâmlık yapmış ve Divan tertip etmiştir. Divan’ını dönemin padişahına sunarak 
taltifini kazanmıştır. Divan’ında çeşitli nazım biçimleri ile yazılmış 107 şiir vardır. Kaside-i 
Bürde’ye Tevessül adıyla yazdığı şerh Türkçe şerhlerin en kapsamlısıdır. Onun din âlimliği 
yönünü yansıtan birçok risalesi vardır. Şiirlerinde Fuzulî, Nabî, Şeyh Gâlib gibi ünlü şairlerin, 
hikemî şiir tarzı ve sebk-i hindî gibi şiir akımlarının etkisi görülür. Çok güçlü bir şairlik 
yeteneği olmayan Mekkî şeyhülislâm şairler arasında yerini almıştır. 
ANAHTAR SÖZCÜKLER 
Mekkî, Divan, şair, şeyhülislâm, şerh, Tevessül. 
ABSTRACT 
Mekki is an Ottoman poet and scholar of XVIII. Century. He has been to various 
government services, worked as sheikh al-islam. He arranged a Divan. By offering the 
Divan to the sultan of the time, he gained his rewarding. In his Divan, there are 107 
poems which are written with various forms of verse. The interpretation (Tevessül), he 
wrote for Kaside-i Bürde is one of the most comprehensive Turkish interpretations. He 
has lots of pamphlets which reflect his erudition of religion side. The influence of poetry 
movements like Hikemi and Sebk-i Hindi, of famous various poets like Fuzuli, Nabi, Şeyh 
Galib can be seen in his poems. Mekki hasn’t a very powerful talent of being a poet. 
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1. Hayatı 

XVIII. yüzyıl âlim ve şairlerinden olan Şeyhülislâm Mehmed Mekkî Efendi’nin biyografisi 
ile ilgili bilgi veren eski ve yeni kaynakların hemen hepsi görüş birliği içindedir (Şefkat 
63b; Ârif Hikmet  58b; Fatin  1271:  380; Mehmed Süreyyâ  1308:  503; Ahmed Rıf’at 
Efendi 111; Ahmet Rıf’at 1300: 12; Bursalı Mehmed Tahir 1333: 420; Şemseddin Sâmî 
1996: 1387; Büyük Türk Klasikleri 1988: 34; Özcan 2003: 577‐578; Bilkan v.d. 2006: 173). 
Mekkî,  sarayda  kilâr‐ı  hâssa  ağası  iken  ilmiye  sınıfına  giren  ve Mekke  kadılığına 
yükselen Halil Efendi’nin oğludur. O, babasının Mekke kadılığı sırasında 1126/1714’te 
Mekke’de  doğmuştur.  Şair,  şiirlerinde  kullandığı  Mekkî  mahlasını  da  Mekke’de 
doğduğundan dolayı benimsemiştir. Şairin babasının ilim ve irfanın değerini bilen bir 
kadı  olması,  onun  yetişmesinde  şüphesiz  büyük  rol  oynamıştır. Mekkî,  babasının 
Mekke’de vefat etmesi üzerine yakınlarının devreye girmesiyle İstanbul’a dönmüş ve 
1147/1734  tarihinde medrese  eğitimine başlamıştır. Medrese  eğitimini  tamamlayan 
Mekkî,  bir  müddet  müderrislik  yaptıktan  sonra  kadılık  mesleğine  geçmiş  ve 
1179/1765  yılında  Selânik  kadılığına,  1185/1771  yılında  Şam  kadılığına,  1190/1776 
yılında Medine kadılığına, 1198/1783 yılında İstanbul kadılığına ve aynı sene Anadolu 
ve Rumeli kazaskerliğine tayin edilmiştir. Nihayet 1202/1787 yılında I. Abdülhamid 
döneminde  şeyhülislâmlık  makamına  yükselmiş  ve  bu  görevi  3  ay  14  gün 
sürdürdükten sonra azledilmiştir. Mekkî’nin azledilmesinde Sadrazam Yusuf Paşa ile 
aralarının  açık  olması  ve  dönemindeki  istikrarsızlıklar  etkili  olmuştur. Mekkî,  III. 
Selim  döneminde  1205/1790  yılında  Şeyhülislâm  Tevfik  Efendi’nin  vefatı  üzerine 
ikinci defa şeyhülislâm olmuş ve bu görevde 1 sene 4 ay kalmıştır. 

Mürettep Divanı bulunan Mekkî’nin  (Türkçe Yazma Divanlar Katalogu  1967:873) 
şiirle uğraşmaya nasıl ve ne zaman başladığı hakkında, ulaşabildiğimiz kaynaklarda 
yeterli bilgiye rastlayamadık. Bununla birlikte onun  şiire ne zaman başladığı ve ne 
zamana kadar şiir yazdığı konusunda bazı ipuçlarından hareketle şunları söylemek 
mümkündür. Divanı’nda  bazı  olaylar  için  yazdığı  tarih manzumelerinin  en  eskisi 
1151/1738  tarihini  göstermektedir.  Bu  tarih  göz  önünde  bulundurularak  onun  en 
erken 25 yaşından itibaren şiirle uğraştığı söylenebilir. Yine kaynakların verdiği bilgiye 
göre Mekkî,  Divanı’nı  ikinci  defa  şeyhülislâmlık makamına  gelişinde  (1206/1791) 
dönemin  padişahı  III.  Selim’e  sunmuş  ve Padişahın  iltifatını  kazanmıştır  (Ahmed 
Rıf’at Efendi: 111). Bu  tarihlerde Mekkî’nin 77 yaşında olduğu düşünülürse, onun 
Divanı’nı  bu  yaşına  kadar  yazdığı  şiirlerinden  oluşturduğu  tahmin  edilebilir. 
Mekkî’nin, şairliğinin yanı sıra hat sanatında özellikle de ta’lik yazısında üstad olduğu 
söylenmektedir (Özcan 2003: 578). 

Mekkî’nin,  Nakşibendî  tarikatı  şeyhlerinden  Dülger‐zade  Şeyh  Muhammed 
Sıddık  Efendi’den  Nakşibendî  tarikatına  ve  Eşref‐zade  İzzeddin  Efendi’den  Kadirî 
tarikatının  Eşrefiyye  koluna  intisap  ettiği  kaynaklarda  verilen  bilgiler  arasındadır 
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(Ahmed Rıf’at Efendi 111; Bursalı Mehmed Tahir 1333: 420). 
Şair,  yaşadığı  zaman  dilimi  itibariyle  sırasıyla  Osmanlı  padişahlarından  I. 

Mahmud,  III. Osman,  III. Mustafa,  I. Abdülhamid ve  III. Selim dönemlerini  idrak 
etmiştir. Ömrünün  son  yıllarını  İstanbul’da Rumeli Hisarı’ndaki  yalısında  geçiren 
Mekkî,  1212/1778  yılında  İstanbul’da  vefat  etmiştir. Mezarının  Şeyhülislâm  Bahâyî 
türbesinde  olduğu  belirtilmektedir  (Ârif  Hikmet  58b;  Fatin  1271:  380;  Mehmed 
Süreyyâ 1308: 503; Ahmed Rıf’at Efendi 111; Ahmet Rıf’at 1300: 12; Bursalı Mehmed 
Tahir 1333: 420; Şemseddin Sâmî 1996: 1387). 

Şairin ailesi ve  çocukları hakkında yeterli bilgi bulunmamaktadır. Sadece bazı 
kaynaklar, onun Mustafa Asım Efendi adında bir oğlunun olduğundan ve onun da 
bir  kaç defa    şeyhülislâmlık makamına  getirildiğinden  söz  ederler  (Ahmed Rıf’at 
Efendi 111; Mehmed Süreyyâ 1308). 

2. Eserleri 

2.1. Divan1  

Mekkî’nin  en önemli  eseri  şüphesiz Divan’ıdır.  Şair hayatının  çeşitli dönemlerinde 
yazdığı  şiirlerini bir divanda  toplamıştır  (Resim 1, Resim 2). Aslında  fazla hacimli 
olmayan bu eser bir divançe niteliğindedir. Zaten şair divanın sonuna eklediği mensur 
hâtimede bunu “maķām‐ı itmām ve ihtitāma münāsib olmaġla bu dįvānçe‐i pür ķuśūrumuz” 
biçiminde  ifade  etmektedir  (Resim 4). Mekkî, Divanı’nı dönemin padişahı olan  III. 
Selim’e sunmuş ve Padişahın iltifatını kazanmfıştır (Ahmed Rıf’at Efendi: 111). Mekkî 
Divanı’nın  yurt  içi  kütüphanelerinde  çeşitli  yazma  nüshaları  bulunmaktadır2.  Bu 
nüshaların 4  tanesi hakkında  İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Yazma Divanlar Katalogu 
(1967)’nda bilgi verilmektedir. Divanı’n görebildiğimiz 6 nüshasının karşılaştırılması 
sonucunda 58 gazel, 31 kıt’a, 5 kaside, 3 tahmis, 9 müfred (beyt) 1 murabba olmak 
üzere toplam 107 şiir ve bir de mensur hatime bulunduğu tespit edilmiştir (Arslan 
1998). 

                                                       
1Mekkî Divanı’nın  6  nüshasının  karşılaştırılması  ile  ortaya  konan  tenkitli metni  ve  bu metne 
dayalı  olarak  tahlil  boyutundaki  incelemesi  tarafımızdan  yüksek  lisans  tezi  olarak 
hazırlanmıştır (Arslan, 1998); Daha sonra Mekkî Divanı üzerine bir yüksek lisans tezi de Yakup 
Başpınar (2002) tarafından hazırlanmıştır.  
2 Mekkî Divanı’nın ulaşılan  bazı nüshaları  şunlardır:  İstanbul Üniversite Kütüphanesi KTB. T 
55516;  İstanbul Üniversitesi Edebiyat Kütüphanesi 9. 642;  İstanbul Üniversite Kütüphanesi d. 
6873;  İstanbul Üniversitesi Edebiyat Kütüphanesi T.Y 9673; Ali Emirî Manzum Eserler  (Millet 
Ktb) 409; Halet Efendi (Süleymaniye Ktb) 674 . 
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2.2. Kaside-i Bürde Şerhi (Tevessül)  

Mekkî’nin Divan’ından sonra en önemli eseri Tevessül adıyla kaleme aldığı Kaside‐i 
Bürde  Şerhi’dir.  Kaside‐i  Bürde  (diğer  adıyla  Kaside‐i  Bür’e),  Şerafüddin  Abdullah 
Muhammed Ebu Said Busurî  (öl.696/1297)  tarafından kaleme alınmış 161 beyitten 
oluşan Arapça bir kasidedir. Bu Kasidenin yazılış sebebi3 Busurî’nin Hz. Peygamber’e 
duyduğu  büyük  sevgidir.  Kaside,  tüm  İslâm  âleminde  olduğu  gibi  Türk 
coğrafyasında  da  büyük  ilgi  görmüş,  çevirileri,  şerhleri  yapılmış  ve  tahmisler 
yazılmıştır. Busurî’nin bu kasidesi ve onun  etrafında oluşturulan eserlerle  (tahmis, 
şerh, tercüme vb.)  ilgili çeşitli bilimsel çalışmalar yapılmıştır (Aksoy‐Balcı 1975; Sezer 
1985; Şahin 1997). 

Mekkî  bu  şerhi  yazmadan  önce  Süleyman Nahifî  (öl.  1151/1738)’nin  yaptığı 
tahmisi örnek alarak Kaside‐i Bürde’yi önce tahmis etmiş (Tahmîs‐i Kaside‐i Bürde) daha 
sonra  bu  şerhi  yazmaya  karar  vermiştir.  Mekkî’nin  Tevessül  adlı  Kaside‐i  Bürde 
Şerhi’nin  Türkçe  şerhlerin  en  mufassal  ve  mükemmeli  olduğu  belirtilmektedir 
(Ahmed Rıf’at Efendi 111; Bursalı Mehmed Tahir 1333: 420). Mekkî, bu şerhi yaparken 
her beytin şerhinin sonunda kendine ait olan Türkçe tahmise yer vermiş, beyitlerin 
i’rabı  konusunda  yazılan  farklı  ihtimalleri  açıklamış,  nahiv  kitapları  ve  edebî 
sanatlardan  bahseden  diğer  eserlerle  bağlantılı  olarak  bazen  genel  kuralları  da 
nakletmiştir. Ayrıca her beytin Arap vezni üzere taktiini yapmıştır (Şahin 1997: 181). 

Kütüphanelerde  çok  sayıda  yazma  nüshası4  bulunan  bu  eserin  en  yaygın 
nüshasının Mekkî henüz hayatta  iken  istinsah edilen Sandalcı‐zade  İbrahim Efendi 
nüshası olduğu belirtilmektedir (Şahin 1997: 181) 

Eser  birkaç defa da  basılmıştır  (Mekkî  1251;  1300).  Şeyh‐zade Mehmed  Esad 
tarafından 1300 tarihinde yapılan baskı, 456 sayfadan oluşmaktadır. Mehmed Esad, 
eserin baş tarafında Mekkî ile ilgili Devhatü’l‐Meşayih zeylinden alınan ve kendisinin 
de  eklemeler  yaparak  hazırladığı  bir  giriş  yazmıştır.  Bu  girişte Mekkî’nin  hayatı, 
görevleri ve eserleri hakkında geniş bilgi verilmiştir. Mehmed Esad, ayrıca Mekkî’nin 
bu eserinin bir fihristini de hazırlamış ve eserin sonuna, bitirdiği tarihi içeren bir tarih 
manzumesi ekleyerek eseri basmıştır. 

Mekkî’nin eseri daha sonra İmaret‐i Mısriyye Nazırı Necib Bey tarafından 1314’te 
muhtasar olarak bastırılmıştır. 

                                                       
3 Busurî, vücudunun yarısına  felç  indiği bir  zamanda Kaside‐i Bürde’yi yazarak Allah’tan  şifa 
talebinde bulunmuştur. Kasidesini tamamladıktan sonra Hz. Peygamber’i rüyasında görmüş ve 
bu  kasideyi  ona  okumuştur.  Hz.  Peygamber  de  iltifat  ederek  onun  felç  olmuş  azalarını 
meshetmiş ve Busurî uyandığında sıhhate kavuştuğunu görmüştür (Aksoy vd.1975: 5). 
4 Kaside‐i Bürde  Şerhi’nin Bazı yazma nüshaları  şunlardır: Atıf Efendi Ktb.  2169;  Süleymaniye 
Ktb. Esad Efendi 2765; Pertev Paşa Ktb. 237; Bayezid Ktb. Veliyyüddin Efendi 697; Süleymaniye 
Ktb. Esad Efendi 2764. 
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2.3. Diğer Eserleri 

Divan ve Tevessül’den başka Mekkî’nin çoğunluğu dinî konularda yazılmış 13 küçük 
risalesinin  olduğu  bilinmektedir. Mekkî’nin  din  alimliği  yönünü  ortaya  koyması 
bakımından  oldukça  önemli  olan  bu  risalelerin  edebî  yönü  olmadığından  burada 
üzerinde durulmamıştır. Bunlarla  ilgili    İslâm Ansiklopedisi’nde daha ayrıntılı bilgi 
verilmiştir (Özcan 2003:577). 

3. Edebî Kişiliği 

Mekkî’nin yaşadığı XVIII. yüzyılda Divan edebiyatı, alışılagelmiş düzenini korur. Bu 
dönem  şairleri,  eski  ustaların  yolunda  başarılı  şiirler  yazmayı  sürdürme  amacını 
gütmekle beraber,  çoğu  farklı bir  sanat gücü gösterememiştir. Yalnızca Nedim ve 
Şeyh Gâlib gibi birkaç  şair bu  asırda Klasik  şiirin  sayılı ustaları  arasında yerlerini 
almışlardır (Mengi 1994: 203). Bu asırda üstad şairlerin yanında kendine has bir tarz ve 
üslûbu olmayan bir  çok  şaire de  rastlamak mümkündür. Bu  şairler kendilerinden 
önce yetişmiş usta  şairlerin yolundan gidip, Divan edebiyatının ortak malzemesini 
kullanarak,  başarılı  sayılabilecek  eserler  ortaya  koymuşlardır. Mekkî’yi  de  XVIII. 
yüzyılın bu şairleri arasında değerlendirmek mümkündür. 

Mekkî, kaynaklarda “âlim ve şair bir zât”, “ûlemânın ve şuarânın ileri gelenlerinden 
birisi” olarak tanıtılmaktadır (Şemseddin Samî 1996: 4387; Mehmed Tahir 1333:420). 
Mekkî, iyi bir medrese eğitimi görmüş, müderrislik, kadılık, kazaskerlik yapmış ve iki 
defa  da  şeyhülislâmlık  görevine  getirilmiştir.  O,  bu  görevlerinin  yanı  sıra  şiirle 
uğraşmış ve divan tertip etmiştir. Mekkî’nin asıl mesleği şairlik olmasa da şiirle olan 
bu uğraşı takdir edilmiş, onun “âlim ve şair” olarak anılmasına sebep olmuş ve Divan’ı 
ile  padişahın  iltifatını  kazanmıştır. Ayrıca Divan’ı  ile  ilgili  yapılan  inceleme,  onun 
Klasik edebiyat kültürüne hakim ve bu edebiyatın kurallarını bilen bir şair olduğunu 
göstermektedir.  Kaside‐i  Bürde’ye  “Tevessül”  adıyla  yazdığı  şerh  ve  bu  şerhinden 
kaynakların övgüyle söz etmesi onun bu alandaki başarısının bir göstergesi sayılır. 

Bütün Divan şairleri gibi Mekkî de, kasidelerinin fahriye bölümleri ile gazellerinin 
mahlas beyitlerinde  şiiri ve  şairliği  ile övünmüştür. Bununla birlikte  şair, bazen de 
“hüner ehli”ne kıymet verilmediğinden ve değerinin anlaşılmadığından yakınmıştır. 
Burada öncelikle şairin kendi ifadeleri ile şiirini ve şairliğini vermek yerinde olacaktır. 

Mekkî kendisini “söz mülkünün sultanı”   yani bütün söz ülkesi emrinin altında 
olan bir hükümdar olarak görmektedir: 

Mekkiyā emr-i şehen-şāh-ı ŧabįǾatla saña 
Kişver-i mülk-i süħan cümlesi mesĥūr gibi   (Mekkî 30b)5 

                                                       
5 Bu yazıda kullanılan Mekkî’nin örnek beyitleri  için bkz.  (Divan‐ı Mekkî,  İstanbul Üniversitesi 
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Şair, bir beyitte şiirini ve şairliğini bir ticaret kervanı benzetmesi çerçevesinde ifade 
etmiştir. 

Götürür ķâfile-i nažm ile kālā-yı süħan 
Ħˇāce-i bender-i dil şehr-i süŧūra gūyā   (Mekkî 15b) 
Bir beyitte Hz.  İsa’nın ölüleri diriltme mucizesine  telmihte bulunarak kalemini 

onunla kıyaslamıştır. Nasıl ki Hz. İsa nefesiyle ölmüş cesetlere ruh vererek diriltiyorsa 
Mekkî de kalemiyle kuru sözlere anlam kazandırarak şiir haline getirmektedir: 

Ħāme ol nāǿil-i iǾcāz-ı Mesįĥā’dur kim 
Cism-i lafžıla ider rūĥ-ı maǾānį peydā   (Mekkî 15b) 
Bir beytinde de kalemini, denizden inci çıkaran bir dalgıca, şiirlerini de denizden 

çıkan iri taneli incilere (dürr‐i yekta) benzeterek şöyle söylemektedir: 
Ħāme ġavvāś-ı yem-i ķulzüm-i fikretdür kim 
Çıķarur sāĥil-i nažma nice dürr-i yektā   (Mekkî 15b) 
Şair, şiirlerindeki güzellik ve eda ile övünmüş, şiirini bezme koku saçan micmere, 

şiirlerindeki edayı da bu micmerin yaydığı güzel kokuya benzetmiştir: 
Setr ider dāmen-i Ǿafvuñ ömrümü sulŧānum 
Ħām-ı Ǿanber gibidür micmer-i nažmumda edā   (Mekkî 16b) 
Mekkî  şiirlerinde  sanatçılara  rağbet  olmadığından  kendinin,  sanatının  ve 

şiirlerinin takdir görmediğinden yakınarak bunu Ey Mekkî şimdi hüner pazarına rağbet 
yoktur düşünce kumaşını kalem boşuna ölçer biçer biçiminde ifade etmektedir: 

Kāle-i endįşeyi ħāmem Ǿabeŝ ölçer biçer 
Şimdi bāzār-ı hünerde Mekki'yā yoķtur revāc   (Mekkî 21b) 
Bir  başka  beytinde  ise  şair,  bir  ticarethane  mazmunu  çerçevesinde    şiir 

ticarethanesini çok beklediğini, bir gün şiirlerinin kıymetinin anlaşılacağını belirterek bunu 
şöyle dile getirmektedir: 

Çoķ bekledüñ bu kārgeh-i nažmı Mekkiyā 
Bir gün olur sende Ǿaceb kār ider misin   (Mekkî 28b) 
Mekkî, bir beyitte kendini, şairliğe yeni başlayan “nev‐heves”, “tâze kalem” bir şair, 

olarak vasıflandırmıştır. Bir alçak gönüllülük ifadesi olarak algılanabilecek bu tabirler 
şairin şiire yeni başladığı dönemlerinde yazılmış olabileceğini hatırlatmaktadır: 

Nev-heves şāǾirüñ ancaķ bu ķadardur süħanı 
Bulamaz tāze ķalem mįve-i şįrin-edā   (Mekkî 16a) 
Burada  şunu  hemen  belirtmek  gerekir  ki Mekkî,  her  ne  kadar  kendisini  söz 

mülkünün sultanı ve şiirlerini de değerli kumaşlar, inci taneleri, anber kokusu gibi ifadelerle 

                                                                                                                                
Edebiyat Kütüphanesi yazma No: 9. 642); (Arslan, 1998). 
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dile getirse de bunlar aşağı yukarı her Divan şairinin şiirlerinde bulunabilecek kalıp 
ifadelerdir.  Asıl  önemli  olan  “ayinesi  iştir  kişinin  lafa  bakılmaz”  mucibince  şairin, 
şiirlerinde  ortaya  koyduğu  başarısıdır.  Yapılan  inceleme  sonucunda  Mekkî’nin 
şiirlerinin ve şairliğinin kendi  ifadelerinde olduğu kadar başarılı olmadığını burada 
hemen belirtmek gerekir. 

Genel  olarak  her  devirde  yetişen  şairlerin,  ya  kendi  dönemlerinde  etkisini 
kuvvetle hissettiren bir şairin ya da kendi dönemlerinden önce yaşamış üstad şairlerin 
açtığı yoldan yürümüş oldukları görülür. Mekkî’nin de edebî kişiliğinin oluşmasında 
üstad  şairlerin ve  çeşitli  şiir  akımlarının  etkisi olduğu muhakkaktır. Burada Mekkî 
Divanı’ndaki şiirlerden hareketle onun edebî kişiliği üzerinde etkili olan şairler ve şiir 
akımları değerlendirilecektir. Bunun için öncelikle şairin divanında, tahmis, tanzir gibi 
etkileşimin somut olarak görüldüğü şiirlerden yola çıkılarak şiirlerinde adını andığı ve 
doğrudan etkisinde kaldığı  şairlere yer verilecektir. Sonra da  şiirlerinin  içeriğinden 
hareketle dolaylı olarak etkisinde kaldığı düşünülen diğer şairler ve şiir akımları ele 
alınıp değerlendirilecektir. 

Mekkî’nin,  şiirleri  üzerinde  etkisi  olan  şairlerin  başında  XVII.  yüzyılın  ikinci 
yarısında yaşayan Nabî’nin (öl.1124/1712) geldiği görülmektedir. Mekkî, Divanı’nda 
Nabî’nin bir gazelini ve bir kasidesinin de 10 beytini alarak tahmis etmiştir. Tahmisin 
beğenilen ve örnek alınan şairlerin şiirlerine yazıldığı düşünülürse bu etki daha  iyi 
anlaşılabilir.  Bunlar Mekkî Divanı’nda  “Tahmîs‐i Gazel‐i Nabî”  ve  “Tahmîs‐i  Kaside‐i 
Nabî” başlıkları ile yer almaktadır. Bu tahmislerin birinci bendleri aşağıdadır: 

Aldı o kebg-i bāġ-ı letāfet ķarārumı 
Gördüm bu kūhsār-ı temennāda ķarārumı 
Naķd-i dilümle beźl iderek cümle varumı 
“Rām eyledüm niyāz ile ol şįvekārumı 
Şeh-bāz-ı dest-i himmetüm aldum şikārumı”   (Mekkî 31b)6 
*** 
Rāh-ı hevesde itme telef pāy-ı himmeti 
Nūş itme zehr-i cām-ı girān-ı rezāleti 
Bį-hūde çekme sürhį-i reng-i ħacāleti 
“Bir bendeye irüşse Ħudā’nuñ Ǿināyeti 
Ĥāżır olur bilā-taǾab esbāb-ı Ǿizzeti”   (Mekkî 32a) 
Mekkî,  çağdaşı  olan  şairlerden,  Rüşdî’nin  (öl.1115/1703)  5  beyitten  oluşan  bir 

gazelini  tahmis  etmiştir.  “Tahmis‐i  Gazel‐i  Rüşdî”  başlıklı  bu  tahmisin  ilk  bendi 
aşağıdadır: 
                                                       
6  Nabî’nin  tahmis  edilen  gazeli  5  beyit  olmasına  karşın,  Mekkî’nin  tahmisi  4  bentten 
oluşmaktadır. Nabî’nin gazeli için bkz. (Bilkan 1997: 1119). 
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Ki görüp zülfüñ senüñ Ǿaķlum perįşān eylerüm 
Āteş-i rūyuñla ki dāġum firūzān eylerüm 
Kūşe-i hicrüñde derdüm gāh pinhān eylerüm 
“Gāh añup ġamzeñ senüñ feryād ü efġān eylerüm 
Gāh cevrüñ  yād idüp çāk-ı girįbān eylerüm”   (Mekkî 31a) 
Mekkî, yine çağdaşı olan şairlerden Ramiz’in (öl.1201/1785) “beslenür” redifli bir 

gazelini ve Sermed’in (öl.1203/1788) “ne dirsin sözün nedür” redifli bir gazelini tanzir 
etmiş, gazelinin mahlas beytinde de her iki şairin adını anmıştır. Nazirenin genellikle 
beğenilen ve takdir edilen bir şairin şiirine genelde aynı konuyu daha güzel söylemek 
amacıyla yazıldığı bilinmektedir. Mekkî’nin de nazire yazdığı bu şairleri okuduğu ve 
bunlardan etkilendiği muhakkaktır. Mekkî, bu nazirelerinde adeta bir söz meydanı olan 
nazirecilik alanında varlık göstermeye çalışarak adeta Ramiz ve Sermed’e meydan 
okumaktadır. Nazirelerin matla ve mahlas beyitleri aşağıdadır: 

Nazire‐i Ramiz: 
ŦabǾum ki luŧf-ı sāķį-i gül-femle beslenür 
Bįmār-ı Ǿaşķ rūĥ-ı mücessemle beslenür   (Mekkî 23a) 
… 
Rāmiz Efendi şiǾrine Mekkį nažįredür 
Mažmūn-ı tāze maǾnî-i mülhemle beslenür   (Mekkî 23a 
Nazire-i Sermed: 
Zāhid miyān-ı yāre ne dirsin sözüñ nedür 
Teklįf-i der-kenāre ne dirsin sözüñ nedür   (Mekkî 25a) 
… 
Sermed nažįredür saña Mekkį-i zārdan 
Bu şiǾr-i āb-dāra ne dirsin sözüñ nedür   (Mekkî 25a) 
Mekkî,  İran’ın  ve  Sebk‐i  Hindî  şiir  tarzının  önde  gelen  şairlerinden  Şevket‐i 

Buharî’nin  (öl.1111/1699)  ve  Saib‐i  Tebrizî’nin  (öl.1081/1670)  birer  beytini  tanzir 
etmiştir. Ayrıca şair bu beyitlerden sonra gelen hatimede beyitlerin anlamları üzerinde 
durmuştur (Resim 3). 

Beyt-i Şevket: 
Ħudāyā reng-i teǿŝįri kerāmet kün beyānem rā 
Be-eşk-i çeşm-i bülbül āb deh tįġ-i zebānem rā   (Mekkî 34b) 
(Ey Allah’ım, sözlerimi güzel ve etkili kıl; dil kılıcıma bülbülün gözünün yaşı ile 
su ver.) 
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Nazire-i Saib: 
Me-kün bį-behre yā Rab ez-ķabūl-i dil beyānem rā 
Be-zehr-i çeşm-i ħūbān āb deh tįġ-i zebānem rā   (Mekkî 34b) 
(Ey  Allah’ım,  sözlerimi  gönüllere  girmekten  mahrum  bırakma;  söz  kılıcıma 
güzellerin gözünün zehriyle su ver.) 
 
Nazire-i Mekkî: 
Ĥayāt-efzā-yı dilhā be-deh yā Rab beyānem rā 
Be-demhā-yı Mesįĥā āb deh tįġ-i zebānem rā   (Mekkî 34b) 
(Ey Allah’ım,  sözlerimi  gönüllere  hayat  verici  güzellikte  kıl;  söz  kılıcıma Hz. 
İsâ’nın hayat veren nefesi ile su ver.) 
Buraya  kadar  şairin  etkisinde  kaldığı  ve  bu  etkiyi  tanzir,  tahmis  gibi 

uygulamalarla  divanında  somutlaştırdığı  örnekler  üzerinde  durulmuştur.  Bundan 
sonra  ise  şairin dolaylı olarak etkisinde kaldığı  şair,  şiir akımı ve konular üzerinde 
durulacaktır. Bunu yaparken Mekkî’nin şiirleri ile etkisinde kaldığı düşünülen çeşitli 
şairlerin  şiirleri  arasında  yapılan  karşılaştırmalar  verilecek  ve  örnek  beyitler 
sunulacaktır. 

Mekkî’nin gazellerinin çoğunluğu âşıkâne tarzdadır. O, kainatın yaratılış gayesi 
ile varoluşun ve ilahî gerçeğe ulaşmanın temelinde aşkın olduğuna inanmış ve bunu 
da şiirlerinde işlemiştir. Mekkî’nin, aşkını anlattığı şiirlerinde Fuzulî’nin (öl.974/1566) 
etkileri hissedilmektedir. Onun aşkına konu olan sevgili, Fuzulî’de olduğu gibi somut 
olarak kendini belli etmez. Yani İlahî sevgilidir. Mekkî de şiirlerinde aşk konusunda 
Fuzulî  gibi  düşünerek  aşkı  ilimden  üstün  tutar.  Fuzulî’nin  aşk  konusundaki 
düşüncesini özetleyen kıt’a ile Mekkî’nin benzer söyleyişteki beyti aşağıdadır: 

“Ǿİlm kesbiyle pāye-i rifǾat 
Ārzū-yı muĥāl imiş ancaķ 
ǾAşķ imiş her ne var Ǿālemde 
Ǿİlm bir ķıyl ü ķāl imiş ancaķ”   (Fuzulî ) (Akyüz v.d. 1958: 306). 
*** 
ǾAşķ imiş her ne var ki Ǿālemde 
Ǿİlm-i žāhir  o fende naķş-ı sevād   (Mekkî 5a) 
Mekkî’ye  göre  aşk,  önce maşuka,  oradan  da  aşığın  gönlüne  düşer.  Bundan 

dolayı, Mekkî de aşkın yakıcı ateşini sürekli gönlünde hissetmeyi arzular. Şair, aşkın 
ıstırap ve elemlerinden hoşlanır. Onun bu konudaki duygularını ifade ettiği şiirleriyle 
Fuzulî’nin Mecnun’un dilinden söylediği gazellerindeki şu ifadeler arasında benzerlik 
görülür: 
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“Yā Rab belā-yı Ǿaşķ ile ķıl āşinā meni 
Bir dem belā-yı Ǿaşķdan itme cüdā meni”   (Fuzûli) (Doğan 1997: 28) 
 
Düşür derūnuma tāb-ı muĥabbetüñ yā Rab 
Śoġutma Ǿaşķ ile dilden ĥarāretüñ yā Rab    (Mekkî 1b) 
Diğer taraftan Mekkî’nin şiirlerinde hicran, dert ve üzüntüye tesadüf etmekteyiz. 

O, bazen Fuzulî gibi aşkı hep, hüzün keder ve acı yönüyle görmüş, acı çekmekten 
hoşlanmış, dert ve kederi, kendisine dost olarak görmüştür: 

“Ne görür ehl-i cefā mende vefādan ġayrı 
Ne bulur şemǾ yaķan kimse żiyādan ġayrı” (Fuzûli)  (Akyüz v.d. 1958: 396) 
 
Kim gelür ķalb-i ĥazįnüm benüm istifsāre 
Ol vefādār-ı ķadįmüm kederümden ġayrı   (Mekkî 30b) 
Mekkî’nin  tasavvufî  aşkı  anlattığı  şiirlerinde  zaman  zaman  Şeyh  Galib’in 

(öl.1213/1799) etkilerini görebiliriz. Şairin, bu tür şiirlerinde salt ilahî aşkı dile getirdiği 
söylenebilir. Galib’in, “Aşk bir şem‐i İlâhîdür benüm pervanesi” mısraında vecizeleşen aşk 
anlayışını Mekkî’de benzer biçimlerde ifade etmiştir: 

Olunca dilde mıķnāŧįs-i Ǿaşkūñ cezbesi nāķıs 
Dil-i āhen sirişt-i cānānı çeker çekmez   (Mekkî 25b) 
Mekkî  de  Şeyh  Galib  gibi  evrenin  özünü  aşkın  oluşturduğunu  ve  bütün 

mevcudattaki  ilk  cevherin  aşk  olduğunu  düşünmektedir.  Cenab‐ı Hak,  aşk‐ı  zatî 
sebebiyle  kendini  göstermek  istemiş,  bir  ayna  hükmünde  olan  insanı  ve  kainatı 
yaratmıştır: 

Virmiş añladum Ĥaķ ħayr ile her kāra bir śūret 
Görünce şāhid-i maķśūdı mirǿāt-ı temennāda   (Mekkî 8b) 
Şeyh Galib ile Mekkî arasındaki etkileşimin bir diğer yanı da Mekkî’nin tasavvufî 

şiirlerinde  Şeyh Galib  gibi  aşk  ile  ateş  kelimelerini  sıkça  yan  yana  kullanmasıdır. 
Nitekim Şeyh Galib’de olduğu gibi onun şiirlerinde de aşk, düştü mü maşuktan başka 
her şeyi yakan bir ateş olarak ele alınıp işlenmiştir: 

Āteş-i Ǿaşķuñ eyleyüp teǿŝįr 
Yana maĥv-ı vücūd ide ekbād   (Mekkî 5a) 
Aynı zamanda Mekkî Divanı’ndaki şiirlerle Şeyh Galib Divanı’ndaki bazı şiirlerin 

karşılaştırılması sonucunda aynı vezin, kafiye ve redifte olan  şiirlerin olduğu  tespit 
edilmiştir. Bu  şiirlerin  içeriklerinin de birbirine yakın olması nazire olma    ihtimalini 
akla getirmektedir. Her ne kadar Mekkî Divanı’nda bu şiirlerin nazire olduğuna ilişkin 
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bir  ipucu  olmasa  da  Mekkî’nin  Şeyh  Galib’i  okuduğu  ve  ondan  etkilendiği 
muhtemeldir.  Ayrıca  nazirecilik  ölçütleri  çerçevesinde  değerlendirildiğinde  bu 
şiirlerin nazire olduğunu söylemek hiç de yanlış olmaz. 

“Fikr-i seyrān-ı perį-śūretle pürdür sįnemüz 
Rū-nümādur kişver-i Keşmįrden āyįnemüz” 
(Şeyh Galib) (Okçu 1993: 632) 
 
Cevher-i esrār-ı Ǿaşka cāy olalıdan sįnemüz 
Dāġ-ı ħūn-ālūd ile memlūdur gencįnemüz     (Mekkî 26a) 
 
*** 
“Śāġar-ı gül-gūn şerār-ı āh-ı ĥasretdür baña 
Çeşm-i pür-ħūn ġonce-i gülzār-ı vuślatdur baña” 
(Şeyh Galib) (Okçu 1993: 487) 
 
ǾAks-i ruħsāruñla çeşm-i pür gül-i terdür baña 
Eşk-i dįdem hem gül-āb-ı kām-perverdür baña   (Mekkî 20b) 
 
*** 
“Kemāl-i źātınuñ naǾtı yazılmaz yā Res ūla’llāh 
Ķalur levh-i ķalem miŝlüñ yazılmaz yā Resūla’llāh” 
(Şeyh Galib) (Okçu 1993: 820) 
 
Cemālüñ nūr-ı mihr-i kibriyādur yā Resūla’llāh 
Kelāmuñ nefħa-i feyż-i Ħudā’ur yā Resūla’llāh     (Mekkî 20a) 
Müslüman milletlerin sanat ve fikir hayatında geniş bir ilham kaynağı olan ve en 

güzel  ifadesini edebiyatta bulan tasavvufun, Mekkî’nin sanatını etkileyen önemli bir 
unsur olduğu söylenebilir. Şairin yaşadığı dönemde oldukça rağbette olan ve Divan 
şairlerinin çoğunu etkisi altına alan  tasavvuf,  şiirlerde çoğunlukla Allah’a korkuyla 
değil aşkla ulaşılabileceği yönüyle işlenmiştir. 

Daha önce de ifade edildiği gibi Mekkî’nin Nakşibendî tarikatı ve Kadirî tarikatının 
Eşrefiyye koluna mensup olduğu bilinmektedir. Ayrıca Divan’ında yer alan şiirlerindeki 
tasavvufî beyit, tabir ve mefhumlardan hareketle tasavvufun onda bilgi ve temayül 
çerçevesinde kalmayıp,  samimi bir duyuş ve heyecan halini  aldığı görülmektedir. 
Şunu hemen belirtmek gerekir ki, Mekkî şiirlerinde tasavvufun belirli bir yanını ya da 
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bütününü öğretme ve tanıtma gayesi taşımamıştır. O, tasavvufî tabir ve mecazları yeri 
geldiğinde  şiirlerinde kullanmıştır. Bu çerçeve dâhilinde Mekkî Divanı’nda bir hayli 
tasavvufî beyte rastlamamız mümkündür: 

Sālik ol gel ŧarįķ-i Ĥaķķ’a göñül 
Andadur ittiśāl-ı kūy-ı murād   (Mekkî 5b) 
*** 
Tekyegāh-ı devletüñ bir şeyĥ-i śāĥib-himmeti 
Ħānikāh-ı mekremetde mürşįd-i ķalbi ĥazįn   (Mekkî 15a) 
*** 
Mā-sivādan beni çek ey kerem issi Allah 
Be-der it ķalb-i nedāmet eŝerümdem ġayrı    (Mekkî 30b) 
Mekkî’nin  dünyaya  bakış  tarzını  ve  yaşantısını  dinî  duyguları  ile  tasavvufî 

düşüncelerinin  şekillendirdiği  söyleyebiliriz.  Onun  şiirlerinde  işlediği,  tasavvufun 
temel prensiplerinden olan dünyadan alakayı kesmek, arzu ve istekleri terk etmek, Allah’a 
kavuşmak için masivayı gönülden silip atmak, dünya malına zerre kadar değer vermemek gibi 
konular bize, şairin hayatı kabulleniş biçimi hakkında ipuçları vermektedir: 

İdüp ķaŧǾ-ı taǾalluķ ŧard olunca mā-sivā dilden 
Olur her demde maŧlūb-ı ĥaķįķį yāver ü yāri   (Mekkî 6a) 
*** 
Rāĥat-ı ālemi Ǿuzletle ķanāǾat bildüm 
Niyyetüm çıķmamadur ŧaşra derümden ġayrı   (Mekkî 30b) 
Ayrıca  Mekkî  Divanı’nda  yer  alan  ünlü  mutasavvıflardan  Muhyiddin  Arabî 

(öl.638/1240) ve Halveti  şeyhlerinden Yusuf Sümbül Sinan’ın  (öl.936/1529) methinde 
yazdığı na‘t türündeki kasideler onun tasavvufî şahsiyetlere karşı olan hayranlığının 
bir ifadesi sayılır. Bu kasidelerin matla beyitleri aşağıdadır: 

Himmeti çekdi beni ĥażret-i Muĥyiddįnüñ 
Şevķi nūr itdi teni ĥażret-i Muĥyiddįnüñ     (Mekkî 3b) 
*** 
Aħź-ı būy-ı muĥabbet ise murād 
Ħāk-i Sünbülden eyle istimdād   (Mekkî 3b) 
Mekkî’nin,  şiirlerinde  Nabî’nin  öncülüğünü  yaptığı,  XVII.  yüzyılın  ikinci 

yarısında ortaya çıkan düşünce ağırlıklı hikmetli söz söyleme geleneği olarak tanımlanan 
okuyucuyu uyarma ve yol gösterme amaçlı olan hikemî şiir tarzının (Mengi 1991) etkisi 
görülmektedir. Şairin, dinî kişiliğinin de olması zaman zaman onu, geniş bilgi, tecrübe 
ve  seziş  gücünden  kaynaklanan  olgunlukla,  insanı  ve  toplumu  uyarmayı,  onlara 
doğru ve güzel olan şeyleri göstermeyi amaçlayan şiirler yazmaya yöneltmiştir. Onun, 
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düşünce  yanı  ağır  basan  bu  şiirlerini,  hikemî  şiir  tarzı  içerisinde  değerlendirmek 
mümkündür: 

Mekkiyā Ǿārif olan ĥalķa teķāpū itmez 
İǾtibārı kişinüñ māye-i Ǿirfān iledür   (Mekkî 23a) 
*** 
Bu bezm-i miĥnetin elbet ħumārı neşǿesindendür 
Kederden dūr olam dirseñ hemān zevķ ü śāfādan geç   (Mekkî 21b) 
Mekkî’nin  şiirlerinde  İran’da  ortaya  çıkmış,  Hindistan’da  geliştirilmiş,  XVII. 

yüzyılda Divan şiirini etkisi altına almış, Sebk‐i Hindî  üslûbunun etkileri de hissedilir. 
Onun şiirlerinde Sebk‐i Hindî’nin iyice incelmiş hayallerine ilişkin söyleyişleri görmek 
mümkündür: 

Helāk olsam nola āvāze-i pāy-ı ħayālinden 
Ki mebhūt śadā-yı dil tabįdenhā-yı mūrānum   (Mekkî 27a) 
Kendilerini bir rind olarak değerlendiren bir çok Divan şairi gibi Mekkî’nin de 

şiirlerinde zaman zaman rindane bir eda ile dünyayı umursamaz bir tavır takındığı, 
meyhaneden, kadehten, şaraptan, sakiden ve güzelden dem vurduğu görülür: 

Pürdür mey-i ķanāǾat ile çeşm-i ārzū 
Yoķ bezm-i şāha cām-ı Cem’e raġbetüm benüm   (Mekkî 27b) 
*** 
Nūş-ı mey būs-ı lebüñle ne güzeldür sāķį 
Bezme bu Ǿādet-i cān-baħşı Ǿaceb Cem mi ķodı    (Mekkî 29b) 
*** 
Bādede feyż-i hevā-yı şavķum oldı her ĥabāb 
Meşrebimce laǾlden meyħāne peydā eyledüm   (Mekkî 28a) 
Şair,  bu  rindane  eda  çerçevesinde  bazen  de  zahit  ve  vaize  çatmış;  onları 

riyakârlıkla itham etmiştir: 
Tenhāda böyle ol büte zāhid-perestişüñ 
Şirk-i ħafînün añla ki pek kāfirisidür    (Mekkî 25a) 
 
Gelmesen bezm-i meye zāhid ŝevāb itmez misin 
Fikr idüp bir kerre de reǿy-i śavāb itmez misin     (Mekkî 28a) 
Bir  beytinde  ise  vaiz  edasıyla  içkinin  kötülüklerinden  bahsedip,  onu  bütün 

kötülüklerin başı olarak değerlendirmiştir: 
Urdum ayaġa müşterį çıķmam şirāsına 
Bintü’l-iǾneb didükleri ümmü’l-ħabāǿiŝüñ   (Mekkî 34b) 
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Bu dünyaya kıymet ve ehemmiyet vermeyen Mekkî, kendisinin de kıymetinin 
bilinmediğini  söyleyerek  felekten,  bahttan  ve  talihten  şikayet  etmiş,  şiirlerinde  bu 
dünyaya zerre kadar minnetinin olmadığını dile getirmiştir: 

Dergāh-ı ġayre yüz süremem Mekkiyā henūz 
Yoķ mihr-i çarħa źerre ķadar minnetüm benüm   (Mekkî 27b) 
 
İtmiş iken vücūdumu ifnā-yı tecrübe 
Śarrāf-ı çarħ añlamadı ķıymetüm benüm   (Mekkî 27b) 
Mekkî’nin  şiirlerinde yer yer gurbet  teminin  işlendiği görülmektedir. Yaşanılan 

yerden  veya  vatandan  ayrı  kalmak  olarak  ifade  edilen  gurbet,  mutasavvıflar 
tarafından  bu dünya  için  kullanılan  bir  tabir  olarak  karşımıza  çıkar.  Sufîlere  göre 
insanın  aslî  vatanı  ruhlar  âlemidir.  İnsan  bu  dünyaya misafir  olarak  gelmiştir  ve 
dolayısıyla gurbette sayılır. Mekkî, tasavvufa da yakınlığının etkisiyle gurbet temini 
bu çerçeve içerisinde bazı şiirlerine yansıtmıştır: 

Mekkį-i lā-Ǿilāca eyle meded 
Ġurbet içre bıraķma nā-çārı      (Mekkî 6b) 
*** 
Mekkiyā ħāŧır- perįşān eyledi ġurbet beni 
Āh kim yād-ı vatan ķalbümde ahkerdür baña    (Mekkî 20b) 
*** 
Terk idüp cānānemüz düşdük diyār-ı ġurbete 
Pās-bān-ı genc-i hicrānuz vilāyet beklerüz  (Mekkî 26b) 

4. Mekkî Divanında Biçim ve İçerik 

Mekkî Divanı’nındaki şiirler Klasik edebiyattaki geleneksel divan tertibine uyularak bir 
araya getirilmiştir. Buna göre Divanın; baş tarafında gazel ve kaside nazım biçimiyle 
yazılmış münacat ve na‘tlar, daha sonra tarikat ve devlet büyüklerinin methedildiği 
kasideler yer alır. Sonra şairin çeşitli yapılar ve önemli olaylar ile ilgili yazdığı tarih 
manzumeleri gelir. Divan’ın ağırlık noktasını  ise genellikle âşıkane  tarzda yazılmış 
gazeller  oluşturur.  Divan’ın  sonunda,  çeşitli  şairlere  yazılan  tahmisler,  kıt‘alar, 
müfredler ve bir de mensur hatime bulunmaktadır. 

4.1. Kasideler  

Mekkî Divanı’nda  toplam  5  adet  kaside  bulunmaktadır.  Bu  kasidelerden  biri  na’t 
türünde  olup  Hz.  Peygamber  için  yazılmıştır.  Diğer  kasideler  ise  ünlü 
mutasavvıflardan Muhyiddin Arabî’ye, Halvetî  tarikatı  şeyhlerinden Yusuf Sünbül 
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Sinan’a,  Şeyhülislâm Mustafa  Efendi’ye, Hakim‐zade Ali  Paşa’ya methiye  olarak 
yazılmıştır. Bu  kasidelerden  birincisi  41  beyit,  ikincisi,  5  beyit, üçüncüsü  67  beyit, 
dördüncüsü  23  beyit  ve  beşincisi  de  29  beyitten  meydana  gelmiştir. Mekkî’nin 
kasideleri genel olarak, diğer Divan şairlerinde olduğu gibi bir nesib kısmıyla başlar, 
sonra girizgah ve methiye kısmına geçilir. Bu bölümde şair, memduhunu Divan şiirinin 
alışıla gelmiş mecaz ve mazmunlarıyla mübalağalı bir  şekilde övdükten sonra Hz. 
Peygamberden  şefaat  ve  himmet,  devlet  büyüklerinden  lütuf  ve  ihsan  talebinde 
bulunduktan sonra Allâh’a dua ederek kasidesini bitirir. Bu kasidelerden Muhyiddin 
Arabî için yazılan ve eksik olduğu tahmin edilen 5 beyitten meydana gelen kasidede 
bölümler bulunmaz, beyitlerde yalnızca adı geçen memduhun övgüsü yer alır. 

4.2. Kıt’alar  

Divan’da kasidelerden sonra 31 kıt’a bulunmaktadır. Bunlardan bir  tanesi münacat 
şeklindedir. Bu kıt’ada şair, humma hastalığına yakalandığını dile getirmekte Cenâb‐ı 
Hakk’a  yalvarmaktadır.  25’i  ise  devrin  padişahlarının  tahta  çıkışları,  şehzadelerin 
doğumları, çeşitli devlet erkânının göreve gelişleri, bazı dostlarının vefatları ile çeşitli 
çeşme ve binalar için yazılmış tarih manzumeleridir. Mekkî, bu tarih manzumelerinde 
adı geçen olayların  ebced hesabıyla  tarihlerini düşürmüş ve bu  tarihleri düşürürken 
çoğunlukla “tâmiyeli tarih” (Yakıt 1992: 308) biçimini kullanmıştır. Aynı zamanda birer 
belge niteliği  taşıyan bu  şiirleriyle Mekkî, hem eşinin dostunun gönlünü kazanmış 
hem de tarih düşürme konusundaki hünerini ortaya koymaya çalışmıştır. Mekkî’nin 
kıt’a nazım biçimiyle yazmış olduğu bu tarih manzumelerinin uzunluğu 5 beyit ile 22 
beyit arasında değişmektedir. Ayrıca Divan’ın son kısımlarında ikişer beyitten oluşan 
ve çeşitli konulardan bahseden 5 kıt’a daha bulunmaktadır. 

4.3. Gazeller  

Divan şairlerinin çoğu gibi Mekkî’nin de en fazla rağbet ettiği nazım biçimi gazeldir. 
Mekkî  Divanı’nda  mevcut  olan  toplam  107  şiirden  58’i  gazel  nazım  biçimiyle 
yazılmıştır. Bu 58 gazelden altı tanesi Divan’ın baş tarafında, münacat ve na’t türünde 
olup geriye kalan 52’si  ise gazeliyyât başlığı altında ayrı bir bölüm oluşturmaktadır. 
Divan’ın baş tarafındaki 6 gazel de dikkate alındığında, gazellerin harflere dağılımının 
şu şekilde olduğunu görülür: Elif harfiyle 3, be harfiyle 3, cim harfiyle 2 , dal harfiyle 1, 
ra harfiyle 19, ze harfiyle 5, kaf  harfiyle 1, mim harfiyle 6, nun harfiyle4 , he harfiyle7 ve 
ye harfiyle 7 gazel. Bu gazellerden 41’i beş, 9’u altı, 5’i dört, 2’si yedi ve 1’i de üç 
beyitten meydana gelmiştir. Bundan hareketle Mekkî Divanı’ndaki gazellerin büyük 
çoğunluğunun  beşli  beyitlerden  oluştuğunu  söylemek  mümkündür.  Yapılan 
incelemede Mekkî’nin, diğer nazım biçimlerine göre gazelde daha başarılı olduğunu 
görülmüştür.  Şairin,  kendi  duygu  ve  düşüncelerini  çeşitli mecaz  ve mazmunlar 
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etrafında dile getirdiği bu gazellerinin çoğunluğu âşıkane gazellerdir. Bunların arasında 
az da olsa tasavvuf, rindlik, ve hikmet gibi konuların işlendiği gazellere rastlanmaktadır. 

4.4. Musammatlar  

Mekkî  Divanı’nda  3  adet  tahmis  bulunmaktadır.  Bu  tahmislerden  1’i  XVII.  asır 
şairlerinden  Rüşdî’nin  bir  gazeline  yazılmış  ve  5  bendden  oluşmuştur.  1’isi  ise 
Nabi’nin  bir  gazeline  yazılmış,  4  bendlik  bir  tahmistir.  Diğeri  de  15  bendden 
oluşmakta ve bunun ilk 10 bendi, Nabî’nin bir kasidesine yazılmış olup, kalan 5 bendi 
şairin  aynı  vezinde  yazdığı  ve  bu  tahmisin devamı  niteliğinde  olan muhammestir. 
Divan’da ayrıca 2 bendden oluşan murabba‐ı mütekerrir nazım biçimiyle yazılmış şairin 
Cenab‐ı Hakk’a yalvarışını ifade ettiği münacat türünde bir şiir bulunmaktadır. 

4.5. Müfredler  

Divan’ın son şiirleri beyt başlığı altında yazılmış 9 adet müfredden oluşmaktadır. Çeşitli 
konularda yazılmış bu beyitlerden biri Arif Efedi’nin sualine cevap niteliğinde, biri 
Esad  bey’in  yaptırdığı  çeşme  vasfında,  birisi  de  İran’ın  önde  gelen  şairlerinden 
Şevket’in ve Saib’in bir beytine nazire olarak yazılmıştır. 

4. 6. Mensur Hatime  

Divan’ın  sonunda  yer  alan mensur  hatimede  ise  şair,  Saib,  Şevket  ve  kendisinin 
beyitlerinin içeriğinden kısaca söz ettikten sonra Divanı’nı tamamladığını ifade ederek 
hayır duâ talebinde bulunur. 

5. Vezin, Redif ve Kafiye 

5.1. Vezin  

Mekkî Divanı’nda bulunan toplam 107 şiirde 10 farklı aruz kalıbı kullanılmıştır. Bu 
dağılım, en çok kullanılan vezinlere göre şöyledir: 

Remel bahrinin  fâ‘ilâtün  fâ‘ilâtün  fâ‘ilâtün  fâ‘ilün kalıbıyla 29,  fe‘ilâtün  fe‘ilâtün 
fe‘ilâtün  fe‘ilün kalıbıyla 5,  fâ‘ilâtün  fâ‘ilâtün  fâ‘ilün kalıbıyla 2 ve  fe‘ilâtün  fe‘ilâtün 
fe‘ilün  kalıbıyla  1  şiir  olmak  üzere  37  şiir;  Hezec  bahrinin  mefâ‘îlün  mefâ‘îlün  
mefâ‘îlün  mefâ’îlün  kalıbıyla  27,  mefâ‘îlün  fe‘ûlün  mefâ‘îlün  fe‘ûlün  kalıbıyla  1, 
mef‘ûlü  mefâ‘îlü  mefâ‘îlü  fe‘ûlün kalıbıyla 1 şiir olmak üzere 29 şiir; Muzârî bahri nin 
mef‘ûlü  fâ‘ilâtü  mefâ‘îlü  fâ‘ilün kalıbıyla 23 şiir; Müctes bahrinin mefâ‘îlün  fe‘ilâtün  
mefâ‘îlün  fe‘ilün kalıbıyla 11 şiir; Hafîf bahrinin fe‘ilâtün  mefâ‘ilün  fe‘ilün kalıbıyla 7 
şiir bulunmaktadır. 
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Mekkî,  aruz  bahirlerinden  özellikle Divan  şiirinde  sık  kullanılan  kalıpları  ve 
ahenkli vezinleri tercih etmiştir. Şairin, şiirlerinde yer yer vezin zaruretlerinden ileri 
gelen imâle, med, zihaf gibi bazı aksaklıklar görülse de bu vezinleri başarılı bir şekilde 
kullandığı  söylenebilir. Mekkî’nin  bu  başarısının  altında Arapça,  Farsça  kelimelerin 
sıkça kullanılması ve yaşadığı dönemde artık dilin aruz veznine  iyice uygun hale 
gelmesinin yattığı düşünülmektedir. 

5.2. Redif ve Kafiye  

Mekkî’nin  şiirlerinin  büyük  çoğunluğu  rediflidir.  Şair,  redifi  şiirleri  içinde  en  çok 
gazellerinde tercih etmiş ve 58 gazelinden 56 tanesinde redif kullanmıştır. Mekkî’nin 
gazellerinde kullandığı bu redifleri, eklerden oluşan redifler,  bir kelimeden ve birden 
fazla  kelimeden  oluşan  redifler  olarak  sınıflandırmak  mümkündür.  Mekkî  de 
şiirlerinde, mevsûle, müessese ve müreddefe gibi kafiye çeşitlerini kullanmıştır. 

6. Sonuç 

Bu  yazıda  XVIII.  yüzyılın  âlimliği  ve  şairliği  ile  öne  çıkmış  kişiliklerinden  olan 
Mekkî’nin hayatı ana çizgileriyle ortaya konmuş, görevleri, şairliği, tarikatı hakkında 
bilgi verilmiştir. Eserlerinden onun edebî yönünü yansıtan Divan’ı ve Tevessül adıyla 
kaleme  aldığı  Kaside‐i  Bürde  Şerhi  tanıtılmış  bunların  yazma  ve  basma  nüshaları 
hakkında bilgi verilmiştir. 

Şairin Divan’ındaki şiirlerinden hareketle edebî kişiliği çıkartılmıştır. Buna göre 
Mekkî’nin şiirlerinin çoğunluğu âşıkane bir üslûpla yazılmıştır. Bu tür şiirlerinde şairin 
Fuzulî  ve  Şeyh Galib’den  etkilendiği  görülmüştür. Tasavvufî  bir  yönü de  olan  şair, 
şiirlerinde zaman zaman  tasavvufî  tabir ve mecazları kullanmış ancak  tasavvufun 
bütününü ya da belirli bir yönünü öğretmeyi amaç edinmemiştir. Bunlardan başka 
Mekkî’nin  şiirlerinde  Nabî  ve  hikemî  şiir  tarzının,  sebk‐i  Hindînin  etkileri 
hissedilmektedir. Şair, diğer nazım biçimlerine göre gazellerinde daha başarılı olmuş, 
ve gazellerini daha sade, daha akıcı ve daha samimi bir dille yazmıştır. Kasidelerinde, 
Divan  şiirinin  alışılagelmiş mecaz  ve maznunlarıyla memduhunu mübalağalı  bir 
şekilde övmüş ve sanat gösterme çabası ile ağır bir dil kullanmak zorunda kalmıştır. 
Tarih manzumelerinde ise, dilin ağırlığının yanında sık sık bir anlatım kusuru sayılan 
mısra ve beyit tekrarlarına düşmüştür. Ayrıca yazdığı bazı Arapça ve Farsça şiirlerle 
bu alandaki varlığını ispat etmeye çalışsa da pek başarılı olamamıştır. 

Mekkî Divanı,  biçim  ve  içerik  yönünden değerlendirilmiş  ve  şairin divanında, 
gazel, kaside, kıt’a, tahmis, murabba, müfred gibi nazım biçimleri ile yazılmış şiirlerin 
olduğu  tespit  edilmiştir.  Şair,  aruz  vezninin  değişik  kalıplarını  başarılı  bir  şekilde 
kullanmış,  özellikle Divan  şiirinde  çok  kullanılan  ahenkli  vezinleri  tercih  etmiştir. 
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Divan’da, ahenk unsurlarından kafiyenin yanında redife de önem vermiş ve şiirlerin 
büyük çoğunluğunu redifli olarak kaleme almıştır. 

Mekkî,  XII.  yüzyıl  Türk  şiirinin  başarılı  temsilcileri  Şeyhülislâm    Yahyâ, 
Şeyhülislâm  Bahâyî  gibi  şeyhülislâm  şairlerin  bir  diğer  örneğidir.  Fakat  hemen 
belirtmek  gerekir  ki,  şiirinde  ulaştığı  yer  öncekilerle mukayese  edilecek  seviyede 
değildir.  Divan  sahibi  olmasına  rağmen  Mekkî,  her  hangi  bir  orijinalite  ortaya 
koyamadan, kuralları önceden belirlenmiş, klasik çizgide eser veren diğer şairlerden 
her hangi biri durumundadır. 

Her ne kadar farklı ve orijinal şeyler ortaya koyamasa da din alimliği ve şairliğiyle 
öne  çıkmış  önemli  bir  şahsiyet  olan Mekkî  üzerine  yapılan  bu  çalışmanın Divan 
edebiyatı açısından faydalı olacağı inancındayız. 
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